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Menú principal

1. Menú principal
2. Atrás
3. Fecha
4. Volumen
5. Velocímetro

6. Aplicaciones abiertas
7. Hora
8. Esconder menú rápido
9. Listado aplicaciones abiertas
10. Menú rápido
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El escritorio se divide en tres páginas. Toca la pantalla y desliza hacia arriba para 
acceder al menú de aplicaciones, y desliza hacia la izquierda y la derecha para 
explorar todas las aplicaciones.



Menú desplegable
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Wi-Fi: pulsación corta para encender/apagar, pulsación larga para entrar

Bluetooth: pulsar para entrar en la página de Bluetooth

Ecualizador: acceder a la página de ajustes de sonido

Protector de pantalla: mostrar información de tiempo; tocar la pantalla para 

cancelar la visualización

Ajustes: acceder a la página de ajustes

Icono flotante: cerrado por defecto; pulsar para abrir

Menú: entrada de ajuste de parámetros para algunas aplicaciones

Limpiar la memoria: finalizar la aplicación en ejecución y liberar memoria

Capturar pantalla y guardar en el administrador de archivos

Reiniciar: si la ventana emergente confirma que se reinicia el vehículo

Abajo se encuentra la barra de brillo y volumen: arrastrar el nodo azul para ajus-

tar



Navegación
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El dispositivo admite distintos navegadores Android, que puede descargar desde 
la tienda de aplicaciones de Google Store, como pueden ser iGo, Sygic, Here, etc.
Si pulsamos en el botón GPS nos abrirá la aplicación de navegación que tenemos 
establecida por defecto (Google Maps).
Esta aplicación se puede cambiar en el menú de Configuración del sistema - 
Ajustes de fábrica - Configuración navegación
Para este manual utilizamos como ejemplo el navegador iGo que puede descar-
gar de la tienda de aplicaciones de Google.
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1. Ordenador de viaje.
    Nos muestra un resumen del viaje recorrido.
2. Menu principal.
    Accedemos al menú principal del navegador

Puedes añadir
ubicaciones frecuentes

como casa, trabajo, etc.
y tenerlas guardadas.

Función para silenciar el
navegador si lo desea
en momento dado de

la ruta.
3D: Opción de

visualización del mapa

ESTAS SON LAS PRINCIPALES FUNCIONES.
Nueva ruta: Aquí es donde tenemos que introducir la dirección a la que
queremos navegar.
Ruta multipunto: La ruta multipunto nos sirve por si queremos ir a un lugar pero 
haciendo una parada en un punto intermedio. Aquí tendremos que escribir la 
dirección del destino que queramos y luego la dirección del punto intermedio que 
deseemos.



06

Tráfico: Este apartado nos muestra posibles incidencias de tráfico en la
programada y el mapa del viaje.
Información útil: En este apartado podemos encontrarnos una guía de informa-
ción del país en el que estás, seguimientos de viajes hechos anteriormente y 
guardados, ver la hora del amanecer y anochecer y la información del GPS que 
nos muestra el número de satélites disponibles en cada momento.
Tienda: Opción para comprar algún mapa de un nuevo país.
AJUSTES DEL NAVEGADOR

Sonido: Ajustar volumen de voz, alertas, teclas…
Advertencias: Aquí podemos seleccionar si queremos que nos de cuando
nos pasamos de la velocidad permitida en la vía que circulemos, pasos a
nivel, hospitales, zonas escolares, zonas de riesgo de accidente, peajes,
radares fi jos, cámaras en semáforos, curvas pronunciadas…etc.
Vista de navegación: Apariencia del mapa
Regional: Aquí podemos elegir el idioma, la voz de navegación, elegir unidades de 
distancia, consumo, etc. y ajustar la fecha y hora.
Mostrar: Elegir interface diurno o nocturno.
Tráfico: Nos da la posibilidad de tener información de tráfi co en tiempo real e 
incluso poder ofrecer desvíos si vamos a ahorrar tiempo por culpa de alguna inci-
dencia dentro de nuestra ruta programada.



Música

1. Conecte el dispositivo de audio USB/tarjeta SD al menú de aplicaciones. Abra 
el [Administrador de archivos]. Verifique el archivo de audio y haga clic en [Co-
piar]. Cambie a la carpeta “iNand” local. Haga clic en “Pegar” y reinicie el disposi-
tivo.
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01 El menú a la izquierda del directorio 
de reproducción:
“Lista de reproducción”, “Disco USB”, 
“Tarjeta SD”, “iNand” y “Lista de favori-
tos”.
02 Los modos de reproducción inclu-
yen bucle de lista, bucle de canción 
individual y reproducción aleatoria.
03 Al reproducir una canción, el com-
plemento multimedia de la página de 
inicio sincroniza automáticamente el 
estado y la información.

Play List

Pista anterior

Siguiente pista

Pausa/Play pista

Ecualizador

Ajustes 



Acceder a la interfaz de reproducción de video (media pantalla)
01 Haga doble clic en la ventana de reproducción o haga clic         para acceder a 
la reproducción en pantalla completa. La barra de botones se oculta automática-
mente; toque la pantalla para abrirla.
02 El resto son lista de reproducción, canción anterior, pausa/reanudar, can-
ción siguiente, ecualizador y ajustes (botón flotante/freno de video). El botón 
flotante está cerrado por defecto. Después de abrirlo, reproduzca el video -> 
tecla INICIO. El freno de video se configura en tres estados: cerrado por defecto, 
abierto y velocidad.

Vídeo
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        Fuente de reproducción de disco U; conecte varios discos U de audio y haga 
clic para cambiar el directorio del disco U (debe incluir el audio. Si el archivo se 
cambia al directorio del disco U, no se mostrará el contenido), ruta de reproduc-
ción de la tarjeta SD       y ruta de reproducción de iNand (local)       

Este reproductor es compatible con: MP4, AVI, DVIX, FLV, MOV, MKV, 3GP y 
otros formatos de vídeo.



Bluetooth
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Cuando el dispositivo Bluetooth no está conectado, solo puede acceder a la pági-
na de configuración y emparejamiento.

Configure la página para ver el nombre del dispositivo y el código PIN, así como el 
servicio de datos Bluetooth, la ganancia del micrófono y el volumen. En la lista a 
la izquierda de la interfaz de emparejamiento, encontrará: lista de emparejamien-
tos, tecla de búsqueda, desconectar, eliminar registro de emparejamiento... Los 
pasos de emparejamiento son los siguientes:
01. Acceda a la interfaz de emparejamiento; haga clic para buscar dispositivos. 
Haga clic en el nombre del dispositivo que desea emparejar (por ejemplo, Nova 
en la imagen). El teléfono mostrará un cuadro de código PIN; introdúzcalo. Des-
pués del nombre del dispositivo, la conexión se ha realizado correctamente.

Muestra el nombre de la canción y 
el artista, permite cambiar entre 
la canción anterior y la siguiente, 
y pausar o continuar la reproduc-
ción.
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Los iconos en la parte inferior de 
Bluetooth son: Ajustes, Empareja-
miento, Música Bluetooth, Agenda, 
Historial de llamadas, Teclado de 
marcación.
El historial de llamadas incluye lla-
madas perdidas, recibidas, realiza-
das y eliminadas de la agenda.
Haga clic en el nombre del contac-
to para abrir la ventana de marca-
ción rápida.

1. Haga clic en el área del número 
para ingresar el número de teléfo-
no. La lista a la derecha muestra 
los pasos a seguir.
Excepto el número, la tecla de 
marcar, la tecla de colgar y la 
tecla de cambio de auricular (co-
che/teléfono móvil).
2. Al recibir o realizar llamadas, la 
interfaz muestra la ventana de lla-
madas y emite tonos de llamada.
3. Al recibir o realizar llamadas 
en una interfaz sin marcación, la 
interfaz muestra una pequeña 
ventana de llamadas.
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Radio

01 Almacenar emisoras; escanear todo el disco; las emisoras buscadas se alma-
cenan en la celda P1-P6 (87,5 MHz) de FM1-FM3 (o AM1-AM3) y se muestran; 
deslizar para explorar las emisoras almacenadas.
02 Cambiar de rango lejano/corto; búsqueda de emisoras de radio de rango lar-
go/corto.
03 Búsqueda de emisoras de radio de baja frecuencia y detención de emisoras.
04. BANDA. Cambia entre el modo de radio AM (onda media) y el modo FM (mo-
dulación de frecuencia). El valor predeterminado es FM.
05 Búsqueda de emisoras de radio de alta frecuencia.
06 Ecualizador; hacer clic para acceder a la interfaz del ecualizador.
07 Ajustes; selección de canal (estéreo/mono).
08          Frecuencia anterior          siguiente frecuencia.

Pulsa este icono para entrar en la 
interfaz de la radio



Ecualizador
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Menú principal EQ

Ocho tipos de efectos de sonido ofrecen 
selección y personalización. Mediante el 
ajuste de señales eléctricas de diferen-
tes frecuencias, se compensan y modifi-
can diversas fuentes y campos sonoros, 
o bien, efectos de altavoz.

Sonido surround

Seis modos de sonido envolvente. Diferentes 
configuraciones. La posición y el efecto envolven-
te son diferentes. Seis modos de sonido envol-
vente. Icono [Triángulo] en la esquina superior 
derecha para abrir y seleccionar.

Cerrado de forma predetermi-
nada, ajusta el efecto de gra-
ves de diferentes frecuencias, 
el valor del intervalo es 0-12, 
la esquina superior derecha 

restaura la configuración 
predeterminada

El campo de sonido está 
centrado por defecto. Por 
ejemplo, al mover el nodo 
al asiento del conductor, 

el sonido se emitirá desde 
esta zona.

El valor predeterminado es 
desactivado, el intervalo 

es de 0 a 250 Hz. A mayor 
frecuencia, mayor efecto 

de filtrado de graves. Efec-
to de altavoz delantero/

trasero ajustable.

Zona

Bajo fuerte Filtro de bajo
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Ajustes generales 

1. Pantalla
1.11.1 Ajuste de brillo: toque el nodo 
blanco y deslícelo hacia la izquierda o la 
derecha para ajustar.
1.2 Modo de brillo: automático, día y no-
che.
2. Red
2.1 Conexión Wi-Fi: botón para encen-
der/apagar. [Más ajustes]
Acceder a la interfaz Wi-Fi.
2.2 Otros ajustes de red: modo avión, 
desactivado por defecto.

3. Navegación
3.1 Selección del software de navegación: después de seleccionar, pulse el botón 
de retorno para guardar; de lo contrario, no se podrá usar.
3.2 Ajustes de mezcla: mezcla de navegación, activada por defecto.
Transmisión de navegación y música de fondo.

4. Marcha atrás

Configura los ajustes de marcha atrás, la 
duplicación, el radar, las líneas de trayec-
toria y las líneas de regla. Después de dar 
marcha atrás, toca la configuración de 
pantalla para ajustar el brillo, el contras-
te, el croma y la configuración rápida de 
la cámara y las líneas.

NTSC

Pal

AHD 720 25fps

TVI 720 25fps

AHD 720 30fps

AHD 25 frame cámara HD

TVI 25 frame cámara HD

AHD 30 frame cámara HD

Camara CVBS , PAL

Camara CVBS , NTSC

AHD1080p camara ultra clear 30fps

TVI1080p camara ultra clear 30fps

TVI1080p camara ultra clear 25fps

AHD1080p camara ultra clear 25fps

TVI camara HD  30 framesTVI 720 30fps

AHD 1080p 25fps

AHD 1080p 30fps

TVI 1080p 25fps

TVI 1080p 30fps



Entrada AUX

Haga clic en la función AUX para acceder a la interfaz AUX IN: 1. No hay entrada 
de video. Pantalla de la interfaz: no hay señal de video. 2. Conecte la señal y visua-
lice la pantalla de video. 3.           Regrese a la interfaz anterior,        vuelva a la 
interfaz principal y ocúltela después del tiempo de espera.
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Administrador de archivos

Un software de gestión de recursos potente y fácil de usar que gestiona música, 
vídeos, galería, aplicaciones y documentos clasificados; búsqueda eficiente de 
recursos.
Instalación de aplicaciones, copia, eliminación, creación de archivos, visualización 
de información, corte y otras funciones disponibles. Recordatorio de memoria en 
tiempo real para evitar el retraso del sistema y la degradación del uso. También 
es compatible con dispositivos externos, como unidades USB, tarjetas SD, etc.

Configuración mandos de volante

Pasos para aprender a usar el volante 
multifunción:
A. Haga clic en el menú de aplicaciones 
para acceder a la interfaz del volante.
B. Haga clic en [Inicio].
C. Seleccione la tecla que desea aprender, 
como “Volumen +”.
D. Presione el botón físico correspondien-
te en el volante; este se resaltará en azul 
después de aprender.
Durante el aprendizaje, puede elegir entre 
impedancia alta, media y baja según sus 
necesidades.
Para borrar los registros de aprendizaje, 
primero haga clic en [Inicio] y luego en 
[Restablecer].
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Carplay -- Android Auto

La forma más inteligente y segura de usar tu teléfono al volante. Con este dispositivo 
ves en la pantalla del salpicadero las cosas que quieres hacer con el móvil: obtener 
indicaciones, llamar por teléfono o escuchar música, mientras mantienes la vista en 
la carretera...
Este dispositivo dispone de conexión Carplay / Android Auto integrada.

CARPLAY para iOS
La conexión con el teléfono iPhone se realiza sin cables, es necesario
tener activado la conexión bluetooth y wifi en el teléfono.

1 - Abrimos la app TLINK en la pantalla.

2 - Buscar en Bluetooth del teléfono el dispositivo y conectar.
La contraseña es: 0000

En la imagen de arriba vemos
como estaría empezando el
emparejamiento, pero la primera vez
necesitamos desbloquear el iPhone, y dar 
permiso para el uso de la aplicación.



3 - Una vez que aceptemos usar CarPlay en el teléfono, ya estaría el enlace hecho, y se 
guarda está opción para siempre, cuando el teléfono esté cerca de la pantalla.
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Android Auto para teléfonos Android.
En este caso la conexión se realiza por cable, conectando nuestro teléfono móvil a 
uno de los puertos USB de la pantalla.
Se recomienda utilizar un cable USB original para la conexión, los cables
de mala calidad sirve para cargar el móvil pero no envía datos a la pantalla.

1 - Instalamos la aplicación Android Auto en nuestro teléfono móvil desde la tienda 
de aplicaciones Google Store.

2 - Abrir TLINK en el dispositivo.

3 - Conectar el teléfono a la pantalla vía USB y se establecería la conexión automáti-
camente.
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Play Store

Es la tienda oficial de aplicaciones para dispositivos con sistema operativo Android, 
que permite a los usuarios explorar, descargar y usar aplicaciones. También es una 
tienda de contenido multimedia digital para el sistema operativo Android. Contiene 
servicios como Google Play Libros, Google Play Juegos, Google Play Películas y TV, y 
Google Play Música, que permiten a los usuarios explorar y descargar libros electró-
nicos, música, juegos y series de televisión.
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Deleg. Madrid
Resina, 33 G – nave 14

28021 Madrid • Tel +34 917 655 163

Deleg. Central
Poeta Noriega Varela, 4
27002 Lugo • Tel. +34 982 265 100

www.grupocorredoira.com •  comunicados@grupocorredoira.com


